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Hereby, MOB declares that item MO6217 is in Compliance with the 

essential requirements and other relevant conditions of Directive 

2009/48/EC. The full text of the EU declaration of conformity is 

available at the following internet address: www.momanual.com.   

MOB, PO BOX 644, 6710 BP (NL).  

 
 

 

 
  

Warning: Not suitable for children  
under three years 
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Adjustable speed jumping rope 

• The jump rope is designed to be fully adjustable for your height. 

You can adjust the length of the rope by using the adjustable 

screws. 

• Please tighten the screws after adjusting the rope. 

 

Warning: 

Not suitable for children under 3 years. Small parts. 

Please retain the name and address for future reference. 
 
DE 

Schnelldrehendes Springseil mit verstellbarer Länge 

• Das Springseil ist so konstruiert, dass es vollständig auf Ihre 

Größe eingestellt werden kann. Sie können die Länge des Seils 

mit Hilfe der Stellschrauben einstellen. 

• Bitte ziehen Sie die Schrauben nach dem Einstellen des Seils 

wieder fest. 

 

Warnung: 
Nicht geeignet für Kinder unter 3 Jahren, da Kleinteile.  
Bitte bewahren Sie den Namen und die Adresse für weitere 

Rückfragen auf. 
 
FR 

Corde à sauter réglable 

• La corde à sauter est conçue pour être entièrement ajustable à 

votre taille. Vous pouvez ajuster la longueur de la corde en 

utilisant les vis réglables. 

• Veuillez serrer les vis après avoir ajusté la corde 

 

Attention: 

Ne convient pas aux enfants de moins de 3 ans. Petites pièces. 

Veuillez conserver le nom et l'adresse ci-dessus en cas de besoin. 

ES 



Cuerda de salto de velocidad ajustable 

• La cuerda para saltar está diseñada para ser completamente 

ajustable a su altura. Puede ajustar la longitud de la cuerda 

utilizando los tornillos ajustables. 

• Apriete los tornillos después de ajustar la cuerda 

 
Advertencia: 
 No apto para niños menores de 3 años. Pequeñas partes. 

Conserve el nombre y la dirección para futuras referencias. 
 

IT 

Corda per saltare regolabile  

• La corda per saltare è progettata per essere completamente 

regolabile in base alla tua altezza. È possibile regolare la 

lunghezza utilizzando le viti regolabili. 

• Serrare bene le viti dopo aver regolato la corda. 

 

Avvertenze: 

Non adatto a bambini di età inferiore a 3 anni. Contiene piccole 
parti. 
Si raccomanda di conservare il nome e l'indirizzo per riferimento 

futuro. 
 

NL 

Verstelbaar springtouw 

• Het springtouw is zo ontworpen dat het volledig in hoogte 

verstelbaar is. U kunt de lengte van het touw aanpassen door 

middel van de stelschroeven. 

• Draai de schroeven vast na het afstellen van het touw 

 

Waarschuwing: 

Niet geschikt voor kinderen onder de 3 jaar. Kleine deeltjes. 

Bewaar de naam en het adres voor toekomstig gebruik. 

 

PL 

Regulowana skakanka 



• Skakanka została zaprojektowana tak, aby można ją było w 

pełni dopasować do wzrostu. Możesz regulować długość liny za 

pomocą regulowanych śrub. 

• Po wyregulowaniu liny dokręć śruby. 

 

Ostrzeżenie: 
Produkt nie nadaje się dla dzieci poniżej 3 lat. Małe części. 
Prosimy o zachowanie nazwy i adresu do wykorzystania w 

przyszłości. 
 
 

 
 
 
 




